
2 Nisan 16 Mayýs Tarihleri Arasýnda Morges'da Yapýla-
cak Olan Lale Bayramýna Türkiye 23 -25 Nisan Tarihleri
Arasýnda Büyük Bir Etkinlikle Katýlacak. 2 Nisan 16
Mayýs tarihleri arasýnda Morges'da yapýlacak olan Lale
bayramýna Türkiye 23 -25 Nisan tarihleri arasýnda
büyük bir etkinlikle katýlacak. 

Ýsviçre'de Lozan'a baðlý Morges þehrinde her yýl geleneksel ola-
rak kutlanan Lale bayramý bu yýl 40. cýsý kutlarken Türkiye bu
kutlamalarýn Onur konuðu olacak.
Bu daveti üstlenen , Batý Ýsviçre Türk Dernekleri Federasyonu,
Morges'de Türk Lale'lerini tanýtacak.Ýstanbul Belediyesinden
büyük yardým gören Federasyon çeþitli Kültür ve Sanat etkinlikle-
riyle Türkiye'yi burada tanýtacak. Ýstanbul Belediyesi?nin bu bay-
rama hediye olarak yolladýðý 50 bin Lale Morges'da çiçek
açacak. Bu etkinlik çercevesinde 23 Nisan Çocuk bayramý da

burada kapsamlý bir þekilde kutlanacak. 
Düzenlenecek Yapma Lale yarýþmasýna Morges'deki 17 ilkokul
bu yarýþmaya katýlacak. Yarýþmada birinci olan Lale'ye de Ýstan-
bul adý verilecek. 
Ayrýca bu yarýþmada elde edilecek gelir ve baðýþlarda Kardelen
Projesine ve Ýsviçre Kanserli çocuklar yararýna çalýþan derneðe
eþit olarak aktarýlacak. Diðer taraftan bu yarýþmaya katýlan ve
yapma Lale yarýþmasýnda emeði geçen çocuklarýn hepsine Ýstan-
bul Belediyesi ve Turizm tanýtma Bakanlýðý çeþitli hediyeler ile
özel ödüllerler verecek. 
Öte yandan 18 kiþilik Çaðdaþ Müzik topluluðu Türk Müziði 
konserleri verecek. 
Bu etkinlikler çerçevesinde Batý Ýsviçre Türk Dernekleri Federas
yonu baþkaný Celal Bayar ve yardýmcýsý Ertan Özbatur yarýþ-
maya katýlacak olan 17 ilkokuldan bazýlarýný birlikte ziyaret ede-
rek çalýþmalar hakkýnda bilgi alýrken kendi çalýþmalarý hakkýnda
da bilgi verdiler. Morges ilkokullar genel müdürü Favez Derneðe
ve Ýstanbul Belediyesine çok teþekkürler ederken bu yýl ki Lale
bayramýnýn görkemli geçeceðine inandýðýný ve bu beraberliðin
uyumada fayda saðlayacaðýný dile getirdi. 
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Ýki Tutam Saç....
Dersim'in kayýp kýzlarý izleyici ile buluþtu 

1937-38'de gerçekleþtirilen Dersim katliamý son-
rasýnda askerler tarafýndan alýkonulan kýz çocu-
klarýnýn hikayelerini aktaran "Ýki Tutam Saç- Der-
sim'in Kayýp Kýzlarý" belgeselinin galasý kalabalýk

bir konuk katýlýmýyla yapýldý. Galaya siyasi parti
temsilcileri, sanatçý ve aydýnlarýn yaný sýra belge-
selde öyküleri anlatýlan kadýnlar da katýldý. 

ÝKÝ TUTAM SAÇ...
Filme katkýsý olanlar arasýnda yer alan Yönetmen
Sýrrý Süreyya Önder, Dersim'de asimilasyoncu
zihniyetin varlýðýný sürdürdüðünü belirterek, "Bu
ülkede her þey olabilirsiniz ama bir kendiniz ola-
mazsýnýz, buna izin verilmez" dedi. Yönetmen
Nezahat Gündoðan, 72 yýldýr üstü örtülmek iste-
nen Dersim harekatýný aydýnlatmak için belgese-
lin önemli olduðunu söyledi. Belgeselde þimdiye
kadar susanlarýn konuþtuðunu belirten Gündo
ðan, "Þimdi onlar konuþacak biz dinleyeceðiz"
dedi. Cumhuriyetin ilk yýllarýnda kara trenlerin
medeniyet götürme iddiasý ile Dersim'e gittiðini 

belirten Gündoðan, trenlerin geri dönüþlerinde
ise kara vagonlarýnda zorla alýkonan kýzlarýn
bulunduðunu hatýrlattý. 
Belgeselde ailelerini bulan Huriye Aslan ile
Fatma Ýçin'in yaþamlarý ve ailelerine kavuþmalarý,
Þemsi Karakoç ile Erdal Karakoç'un ise anneleri
tarafýndan kýzlarýndan alýnan "iki tutam saç"la
ablalarýný arama hikayeleri anlatýlýyor. 
Belgeseli izlemeye gelenler arasýnda bulunan,
Dersim katliamý sýrasýnda 11 yaþýnda olan Melek
Taþ, "Uçaklar üzerimize bombalar yaðdýrýyordu,
köyümüzden kaçýp ormanlýk ve daðlýk alanlara
sýðýnmak zorunda kaldýk" dedi. Kendisiyle birlikte
köyden kaçanlarýn 40-50 kiþi kadar olduðunu
belirten Nene Taþ, üç yýl boyunca sürekli kaçtýðý-
ný söyledi. Nene Taþ'ýn þu cümleleri ise katliamýn
vahþetini bir kez daha ortaya çýkartýyor: "Çok zor-
luk gördük. Otlarla beslendik. Yerimiz belli olma-
sýn diye aðlayan bebelerin aðzýný kapatýyorlardý.
Nefessiz kalan bebeler ölüyordu." Askerler tara-
fýndan alýkonulan kýzlardan ikisinin kendi arkada-
þý olduðunu belirten Nene Taþ, "Artýk bir daha
katliamlar olmasýn. Devlet haksýzlýk yapmasýn
artýk" dedi. 
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Zeki'yi götürdüler, 13 gün sonra yaþlanmýþ döndü/sadýk Aytekin öykü

Zeki buradan gittikten sonra bir daha geri gelmedi. Neden yaptý, bilemedik.
Zaman uzadýkça merakýmýz arttý. Gidip sorduk, gören olmamýþ. Nereye gider, ne
yapar, bu soðuk kýþ gecelerinde. Annesine de bir þey diyemedik. Gittiðinde, yanýnda
Cunta karþýtý, sýkýyönetimin bir an önce son bulmasý, baský ve yasak kararlarýnýn geri
alýnmasý ve diðer acil demokratik talepler içeren bildiriler vardý. Onlarý ne yaptý,
daðýttý da, daðýtým sýrasýnda yakalandý mý, bilemiyorduk. Eðer öyleyse, baþý dertte
demektir. Yakayý ele verdiyse, çok eziyet çekeceði bir yana, bir daha dýþarý çýkmasý
da oldukça zorlaþýr. Niye mi?

Genç yaþýnda girdiði fabrikada, sadece yardýmseverliði, arkadaþlarýnýn dar
gününde yanlarýnda olmasý, patron-ustabaþý ve bekçi-polis, sonrasýnda da sýkýyöne-
tim nedeniyle asker baskýsýna boyun eðmemesiyle deðil, iþe baþlamasýndan kýsa bir
süre sonra iþçilerin sendikada örgütlenmesi için yaptýðý çalýþmayla da dikkatleri üze-
rine çekmiþti. Ustabaþý, "patron söyle dedi" diye birkaç kez uyarmýþ, ancak o 'tamam
tamam' gibisinden geçiþtirici bir kaç sözcükle onu savuþturduktan sonra, güvenilir
saydýðý 5-6 iþçi arkadaþýyla sendikada örgütlenmelerinin neden ihtiyaç olduðunu;
haklarýný hem elde etmede hem de savunmada sendikalý olmanýn saðlayacaðý yarar-
larý üzerine konuþmalarýný sürdürmüþtü. Ortaboylu, hafif týknaz, gençliðinin heyeca-
nýyla biraz ihtiyatsýz, ancak cesur ve istediðini koparýp alma söz konusu olduðunda,
kararlý biriydi. 

Dýþarýdan bakýldýðýnda üç katlý görünümü veren bir "bina"nýn zemin katýnýn
eski bir duvarla ayrýlmýþ köhne iki "dairesi"nden birinde o, diðerinde biz oturuyorduk.
Küçük bir dýþ kapýdan girdikten sonra tahta üç-beþ basamakla eve giriliyordu. Ýlk
görenlerin büyük bir þaþkýnlýða düþmeleri için her þey vardý. Dýþarýdan binaya ben-
zeyen yapýnýn içerisi dökülüyordu. Temizlemiþ, boyamýþ, biraz güzelleþtirmiþtik. Yine
de eskimiþlik tüm iticiliðiyle-ihtiþamýyla mý demeliyim yoksa- göz önündeydi! Mutfak
yeri olarak kullanýlan bölümün bir "duvarý" tahta ve tenekelerle örülmüþtü. Küçük bir
darbede yýkýlabilirdi. Oturma odamýzýn öteki tarafýnda Zeki'nin ailesi oturuyordu. Aile
Urfa'dan göçetmiþti. Hasan Amca küçük bir metal iþletmesinde çalýþýyordu. Geçirdiði
iþ kazalarýnýn sayýsýný kendisi dahi hesaplayamýyordu. O kadar fazla kaza geçirmiþti.
Ýki bacaðýna da platin takýlmýþtý. Ýnançlarýnda samimi, komþuluðu ve arkadaþlýðý riya
kabul etmez, dürüst ve güvenilir bir komþumuzdu. Birbirimize gider gelirdik, arasýra.
Bu komþuluk oturmalarýndan birinde onu, John Steinbeck'in Bitmemiþ kavga adlý 
kitabýný masadan kaldýrýp rafa koyarken görmüþtüm. Okuyan bir iþçiydi. 

Zeki bu ailenin büyük çocuðuydu. Ýlkokulu zorluklar içinde bitirmiþti. Simit-
mendil satarak masraflarýný çýkarmaya çalýþmýþ, aile bütçesine az da olsa katkýda
bulunmuþtu. Haksýzlýða boyun eðmemeyi o yýllarda kiþiliðinin bir parçasý haline getir-
miþti. Bir seferinde, eline nereden geçmiþse geçmiþ, 'Halkýn Kurtuluþu' adlý bir gaze-
teyi "Söðütlü camii"nin yan bahçesinde okumaya çalýþýrken, polisler tepesine dikil-
miþ, yaþýnýn küçüklüðüne aldýrmaksýzýn alýp götürmüþlerdi. Urfa-Siverek'li oluþu
'mimlenmesi' için yetmiþ, 'bir ton' da dayak yemiþti. Polise ikinci düþmesi, bir sokak
kavgasý nedeniyle olmuþtu. Minibüs kuyruðunda beklerken, birkaç sýra önünde üç-
beþ kiþinin bir gence saldýrmalarýna göz yumamamýþ, adamlarýn kalabalýk olmalarýna
bakmadan müdahale etmiþ, genci korumaya çalýþmýþ, ancak kendisi de hayli dayak
yemiþti. Dayak yemekle kalsa iyiydi! Kavgacýlardan ikisinin sivil polis olduklarý, onla-
rýn haber vermeleriyle hemen orada 'bitiveren' resmi polisin gençle birlikte onu da
alýp götürmeleriyle öðrenmiþti. 

Götürüldükleri en yakýn karakola gelen 'kavgacý' polisler, "anasýndan emdiði

sütü burnundan getirene kadar" dayak atmýþlardý. Üçüncüsünde Zeki, daha aðýr bir
"suçüstü" olmuþtu! Ýþe giderken, geceden daðýtýlan, sýkýyönetimi ve cuntayý kýnayan
bir bildiriyi aramada üzerinde bulmuþlar, bu kez onu "gizli örgüt militaný" olarak götür-
müþlerdi. Zeki artýk gerçekten militandý!
Bundandýr ki, Zeki'nin son birkaç gündür en yakýnlarý tarafýndan dahi görülmemiþ
olmasý hepimizi korkutuyordu. Ýþ arkadaþlarý da görmemiþlerdi. Uðradýðýný bildiðimiz
ya da tahmin edilen hemen tüm mekanlara baktýrdýk, yoktu. Bir iki iþ arkadaþý, onun
patron ya da iþyerindeki ispiyoncularý tarafýndan ihbar edilmiþ olabileceðini söylüyor-
lardý. Mümkündü. 
Hasan amca dirayetliydi ama Vesile teyze gün geçtikçe daha fazla tedirgin oluyordu.
Beþinci günü de geride býrakmýþtýk. Birkaç arkadaþ biraradaydýk. Yeni geliþmeler
üzerine sohbet etmiþ, þartlarýn giderek zorlaþtýðý ve baskýnýn arttýðý yeni durumda ne
tür deðiþikliklere ihtiyaç olduðunu tartýþmýþ, sonra da gece yarýsýndan önce bulundu-
ðumuz evden ayrýlmýþtýk. Ben Ýlyas ile birlikte çýkmýþtým. Evi iki durak sonrasýndaydý.
Ben ise ilçe merkezine kadar devam edecektim. Gelen minibüse bindim. Yirmi dakika
kadar zaman geçmiþti ki, sivil-resmi polis ve asker karýþýmý bir ekip yolu kesip mini-
büsü durdurdular. Sadece beni dýþarý çýkarýp döne döne üzerimi aradýlar. Oturduðum
koltuðun altýný üstüne getirdiler. Elimdeki gazeteyi buruþturup silkeleyerek içinde gizli
bir þey olup olmadýðýný kontrol ettiler. Nerede oturduðumu, ne yaptýðýmý, niye bu
saatte sokakta olduðumu, arabaya bindiðim yerde ne aradýðýmý, kime gittiðimi ve
daha birçok soru sordular. Sonuçta beni götürecekleri yeterli bir gerekçe bula
mamýþ olacaklar ki býraktýlar. Haber uçuranýn Ýlyas olduðundan emindim. Adam, zor
zamanlardan sonra piyasada popüler bir sanatçý havasýnda gezinip durdu. 

Tesadüfün bu kadarý olmazdý. Bir gün, Hasan amcayla birlikte belediye oto-
büsüne binmiþ ilçe merkezine gitmekteyken otobüste bu Ýlyas ile karþýlaþtýk. Hasan
amca bu durumdan hiç hoþlanmadý. O an soramadým, ancak huzursuzluðu yüzün-
den belliydi. Ýki durak sonra inelim komþu dedi. Ýndik, biraz yürüdükten sonra bir çay
ocaðý önündeki sandalyelere oturduk. Ne olduðunu sordum. Anlatmaya baþladý.
Zeki'nin bu adam tarafýndan ispiyonlandýðýndan kuþkuluydu. Bilir misin diye söze
girdi.  Bu adam bizim daha önce oturduðumuz semtte yakýn komþumuzdu. Arasýra
konuþurduk. Sol bir grubun içinde olduðunu öðrenmiþtik. Ama hal-hareketleri bize
güven vermemiþti. Biz solcu deðiliz ama, haksýzlýða, adaletsizliðe, baský yapýlmasý-
na, insanlarýn inancý, dili, kökeni nedeniyle baský görmesine karþýyýz. Ben iþçi olduð-
um için insanýn nasýl baský altýna alýndýðýný,emeðinin nasýl çalýndýðýný bilirim. Evimiz-
de de haliyle bunlar arasýra konuþulurdu. Zeki gençliðin verdiði atýlganlýkla bu hoca
ile daha fazla tartýþýyordu. Tartýþýyordu ama, fazla da güvenmiyordu. Adamýn eþine
karþý hareketleri, akþam iþten geldikten sonra yakýndaki bir parkta sivillerle oturup
saðý-solu izlemesi Zeki' yi kuþkulandýrmýþtý. Zeki þimdi birden bire ortadan kaybolun-
ca, bu adam da böyle hiç beklenmeyecek þekilde karýþmýza çýkýnca bunlar aklýma
geldi. 

Hasan amcayý sakinleþtirmeye çalýþtým. Ýkiþer çay daha içtik. Soðuk bastýrý
yordu. Zeki'nin durumunu merak ediyorduk. 

8. gün dolmak üzereydi. Eve de gelen giden olmamýþtý. normal durumlarda
eve baskýn yapmalarý gerekiyordu. Birþey bulmalarý gerekmezdi. Gerekçe yaratacak
larsa kendileri "suç malzemesi" ayarlarlardý. 13. gün Zeki çýkýp geldi. Periþan durum-
daydý. Sakalý uzamýþ, elbiseleri yýrtýlmýþ, yüzü-gözü þiþ içinde, yürümekte zorluk
çekiyordu. 13  gün  sonra birkaç yaþ daha almýþ gibiydi.
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